
sti kiadás. 
a G. számhmoz. 18?7. XVI. évfolyamm. 

Megjelenik reggeli és esti kiadásban, tehát 

mindennap a délutáni órákban. 

Etőfizetési dij: 

Egész évre 10 ft, félévre 5 ft 50 kr., évnegyedre 

3 ft, egy hóra 1 ft. - Az esti kiadás kűlön kül- 

déseért a vidékre: Egész évre 1 fi 50 kr, fél- 

évre 80 kr., évnegyedre 50 kr., egy hóra 20 kr. 

Szerkesztői szállás: belső tordautcza EE. sz. 

Kiadó-hivatal: A tanácsház mellelt, az emelet 
hátsó részében. POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASZATI LAP. 

utcza 60. sz.) Bécsben: Haa 
nél CNeuer-Markt 11, sz.) 0 
zelle 22. sz.), Rudolf Mosse 

yiltté 
sora után 20 kr. előleg 
kesztőséghez czimzen 

detési dijak a vidékről : 
ben a kiadó-hivato 

A királyföldi egyetem megnyitása. 

A királyföldi egyetem jan. 10-én nyittatott meg. A 

Comes megnyitó beszéde hivatkozik az 1868: 43 tozk. 

10 §-ére s kiemeli a királyföldi képviseletek ujraszerve- 

zésének szükséges voltát; utal arra, hogy az 1869 

mart. 22-ki szabályzat első része lényegében azon sta- 

tuták megerősítése, melyeket ép az egyetem maga dol- 

gozott volt ki, Előadja, hogy az új szervezés nehézségei 

miatt nem lehetett az egyetemet mostanig egybehivni, s 

hogy a régi alapon nem vala többé lehetséges egyete- 

met összealkotni. Hangsulyozza, hogy most oly egyete- 

met üdvözöl, mely a kor kivánalmainak megfelolőleg 

alakult, s inkább megfelel egy municipalis képviselet 

jellegének, mint a hajdani egyetem; mert több tagból 

állván az értelmiség nagyobb összegét képviseli, a cul- 

tura érdekeinek jobban megfelel s a hatóságokat politikai 

és területi fontosságuk szerint tünteti fel; megjegyzi azt 

is, hogy az egyetemi küldöttek ilyetén magsokasitása ép 

az 1868 dec. 22-ki egyetemi határozatot léptette életbe. 

A Comes elmondja itt, hogy feladatuk lesz gazdá- 

szati ügyekkel foglalkozni s előlegesen meg kell vitat- 

niok a Királyföld új municipalis szervezetének, módját, 

módozatát. Ujjal mutat arra, hogy a biróságok újraszer- 

vezése még ez évben országszerte munkába fog vétetní, 

s minthogy ezzel a megyerendezésnek is kapcsolatosan 

kell előhaladnia, ekkorra a Királyföld municipalis szer- 

vezetének is meg kell állapittatnia. Ezért helyezé egyik 

minister a Királyföld szervezését is a jelen országgyülési 

ülésszak teendői közé, s a belügyér őt arra utasitá, hogy 

az egyetem véleményét sietve terjessze fel. Miután 

ugy mond az egyetemi tanácskozások eddig is 12000 

frtot emésztettek fel, a tárgyalás gyorsitásának módjára 

a megalakulás után azonnal előterjesztést teend. Reméli, 

hogy az egyetem a tényeket és a már szentesitett 

törvényeket fontolóra veendi annál is iokább, mint- 

hogy „ezek ellen minden küzdelem haszta- 

lan lenne." A m. kormány kész az egyetem kivána- 

tainak eleget tenni, mennyiben azok az állam egységét 

biztosítják, a képviseleti rendszernek megfelelnek, 

s az egyenjoguság elvének eleget téve, az állam- 

törvényekkel nem ellenkeznek. Végül utal arra, hogy 

most már mint véglege sen megerősített Comes áll az 

egyetem előtt s a tanácskozásokat tárgyilagos részrehaj- 

latlansággal fogja vezetni. Ezzel az egyetemet meguyitj
a. 

Szokás szerint Segesvár egyik követe felelt a meg- 

nyitó beszédre, de, mint a ,„Királyföld összes népessé- 

gének egyik képviselője.4 A kormány - ugymond — 

az egyetem előbbi határozatait erősité meg, s a parlament 

beváltotta szavát alkalom nyujtatván az egyetemnek vé
- 

leményt adni a Királyföld ujraszervezése kérdésében. 

Megnyugvással veszi a Comes nyilatkozatát, mert igy 

támogathatják a törvényhozást az ujraszervezésben ugy, 

hogy a sajátságok is megkiméltessenek, s az országos 

törvényeknek is elég tétessék. E szerint feladhatják a 

tarthatlant, s élvezni fogják a községi szabadságot a sz
a- 

bad államban: ez lesz municipalis szabadsá
- 

gunk ujjászületése! Az idő változott a régi össze- 

döl, s a romokon úi élet virit. — Jan. 11. volt a második 

ülés, mely a verificatióval és ügyrenddel foglalkozott. 

s 

Az udvarhelyszéki képviselő- 
választás ügyében. 

Az Ugron Lázár felső-fejérmegyei főispánná 

lett kineveztetése folytán megürült országgyülési 

képviselőségre leendő választás tárgyában a kép- 

viselőház elnöke közelebb intézkedett, minélfogva 

időszerünek látszik ez ügyben felszólalni. 

Udvarhelyszéknek különböző vidékeiről hoz- 

zánk érkező összhangzó tudósitások megegyeznek 

abban, hogy a nevezett székelyszék hazafias népe 

ma is a régi. Udvarhelszék tántorithatlan szilárd- 

sággal halad a bölcs mérséklet politikájának egyedül 

czélhoz vezető utam, s a Deák Ferencz nagy 

hazánkfia által magasra tüzött zászlóhoz ép oly hű 

mint ezelőtt. 

De nem a régi az összetartás szintoly 

hazafias munkájában mint ekkorig, 5 ha pártműkö- 

dés cselfogásai által magát politikai hitében meg- 

ingattatni, félrevezettetni nem is engedi; nem ke- 

vésbé veszélyes játékot űz akkor: midőn a magán 

érdekek tömkelegébe bonyolodni készül. 

Mig az ott eddigelő alig látott csekély számu 

ellenzék első életjel gyanánt már egész határozott- 

sággal egy férfiu mellett tömörül össze, addig a szék 

tulnyomó nagy többséget képező – Deákpárt 

különben győzhetlen erejét megosztva az egyenet- 
lenség Delíla ölébe hajtja fejét, S — hallomás 

szerint — két sőt három követjelölttel is bir, kik 

egyenlő szivóssaggal ragaszkodnak czéljukhoz. 

Nemes Udvarhelyszék bizonyára bövelkedik 

ződve, hogy kebeléből több oly hazant képes kiál- 
1itani, kik a képviselőség elnyerésére képesség és 

k 

jellemszilárdság tekintetében egyaránt érdemesek, 

de a képviselőháznak, a pártnak ez időszerint csak 

egy ily férfiura van szüksége, — és nem nagy 
szol- 

gálatot tesznek eszerint a pártnak és hazának azok, kik 

három egyozélra törekvő vetélytárs közt a k
özös 

csak hogy apró egyénidicsvágyukat kielégitsék , két-
 

ellenfélnek nyitnak utat a diadalra. 

Nem czélunk az emlegetett jelöltek képessé
ge 

s egyéb tulajdonai fölött vitázni, határozza el azt a 

párt maga; tartson e végre mielőbb értekezletet s 

tüzze ki a legérdemesebbet, azt: kinek alkotmányos 

érzülete, szilárd férfiu jelleme mindig kétségen 
felül 

állt, szóval kiben legtöbben megnyugosznak. 

De ha az értekezlet, a párt zömének többsége 

egyben megállapodott, lépjen a más kettő min- 

den tartalék gondolat nélkül határozottan vissza és 

ne segilsék viszálkodásuk által az ellenpárt győ- 

zelmét elő. 
Győzzön az, a ki a közbizalmat leginkább 

bitja, és főleg ne Péter vagy Pál, hanem győzzön 

Udvarhelyszék deák-párti nagy többsége ! 

Pest, január 11. 

Colnap vagy holnapután ismét heves vita ké- 

szül a képviselőházban. Az ujonczozást illető törvény- 

javaslat ismét nagy pulfogásu szélsőbali, s ezerszet is- 

mételt középbali szónoklatok zsilipeit nyitja meg. 

Az osztályok ma délelőtt űlést tartván, már e 
tár- 

gyalásokból is kivehető a hosszas vita. 

Az ellenzék valamennyi osztályban sikra kelt a 

törvényjavaslat czime ellen, melyben sorhadi csapatok 

helyett ,magyar hadserget" kivánnak tétetni, 
s ebben az 

1867. X. 11. t. cz. 12. 14. sat. 8§8-ra hivatkoznak, hol 

mindenütt világosan „magyar hadsereg"-ről van szó. 

Valamennyi osztályban teljes számmal megjelentek 

az ellenzéki képviselők, még az I. osztályban 
is, melybe 

különben nem járnak el, mert mint Nyáry Pál mondá, 

azon osztályban „nincs kivel beszélni: Ma azonban ott 

volt szokása ellenére, s hevesen ellenzé a törvényjavaslat 

czimének elfogadását. Nemkülönben a III. osztályban, 

hol Ghiczy Deákkal folytatá a vitát. 

Az osztályok közül négy, névszorint a II., V., VIII
. 

és IX. osztályok ellenzéki előadót választo
ttak a központi 

bizottságba azon megbizással, hogy szükség
 eselén kü- 

lön véleményt is terjesszenek elő a ezim kérdésében. A 

honvédelmi ministeriumból sietve lehivták Szende Béla 

és Csengeri Imre ministeri tanácsosokat, hogy a tör- 

vényjavaslatot az osztályokban védjék és a kivánt fel- 

világositást megadják. 

Felmerült a többek közt azon kérdés is, vajjon tör- 

tént-e valami az ujonczozási visszaélések 
meggátlására, 

mert átalános azon feltevés, hogy a sorozásnál sok ki- 

állitott egyén bujt ki vesztegetés utján a besoro
ztatás alól. 

E kérdésben egyébiránt mint halljuk történt már intéz- 

kedés, s ha jól vagyunk értesülve, 27 sorozó orvost 
bo- 

csátottak el, kikre visszaélés bizonyult be. 

Azon körülmény, hogy az osztályokban ily tul- 

nyomó az ellenzékiek befolyása, annak tulajdonitható, 

hogy a képviselők közül többeri nem jelentek m
eg Pesten, 

részint az ülésekbe sem, minok oka egy részről közöny, 

más résztől pedig abbav, keresendő, hogy a többség 

párljában is többen vanmak olyanok, kik a törvény be- 

tüjéhez ragaszkodva azon kérdést vetik fel, mi oka an- 

nak, hogy illető helyen ugy ellenzik a „magyat hadse- 

regé elnevezést, holott a törvényben benne van. Állitó- 

lag e kérdést a párt értekezletén is feltevék a honvé- 

delmi ministernek, s annak idejőben kissé hevesebb vita 

folyt e tárgyban. 

Bécsken most már a sajtó terén is kikelnek a te- 

rületi hadosztályok ellen. Az új „Presse!, melynek po- 

rosz rokonszenve feltünt, hevesen megtámadja, s tilta- 

kozik Ausztria érdekében a magyar hadser
eg ellen. Akár 

nagy német érzelmei, akár a régi s még mindig erős 

katonai reactió sugallatát követi, mindenkép figyelemre 

méltó e jelenség. Hova fordul meglátjuk. 

mHegmjanb táviratol. 
Bordeaux, jan. 12. Léghajó tudósitások Pá- 

risból, kedden estéről jelentik: Egy a strassburgi vas- 

pálya felé eszközölt kémszemle alkalmával a poroszok 

jeles, intelligens férfakban, s meg vagyunk győ- 

által elfoglalva lévő házak aláaknáztattak és a bennök 

lévő poroszokkal a levegőbe vettettek. A Clamart 
irá- 

nyában -- a németek sáncz-munkálatainak szétrombo- 

lása véggett tett kémszemle teljesen sikerült. A külügy- 

minister egy diplomatiai ügynököt küldött el, ki azzal va
n 

megbizva, hogy a bombázás ellen óvást enneljen. Páris 

lak óssága nem ingadozik. 

Bordeaux, jan. 12. Patrisi léghajó tudósitások 

január 10-ről: A január 9-ről kelt hadijelentés ezt 

mondja: Tegnap este Malmaison felé több ütközet volt. 

Ma reggel negyedizben nyitotta m eg az ellenség
 a táma- 

dást Maison-Crochardban és a Re miltöl balra fekvő kő- 

jóllghet nagy szükség lett vo
lna 

bányákban álló előőrsök ellen. A mozgó őrök vissza- 

verték a támadásokat és a poroszoknak komoly veszte- 

ségeket okoztak. A Pantheonhoz vezető utak 9 sectió- 

ban ma éjjel sok gránátot kaptak. A Pitié kórházban 

egy nő megöletett, a betegeket a pinczékbe keliett le
vin- 

ni; a poroszok a Val Grace kórházra is lőttek. Ugy 

látszik, hogy a kórházak a porosz lövések czélpontjait 

képezik. 

Berlin, jau. 11. Az Issy és Vanver erődök fa- 

laiban már erős károk mufatkoznak. Moltke szándoka: 

lssy, Vanver és Montrouge ellen rohamot indíttatoi és 

Párist innen lövetni. : 

: 
München, jan. 11. Werder a villersexeli vesz- 

tett csata után Lure felé vonult vissza. 

Bordeaux, jan. 11. (Hivatalos ) Bour
baki táv- 

irja 10-én este: Az utolsó éjjen az ellenség Villersexel 

házaiból kiüzetett. Ma reggel az utolsó ellenséges csa- 

patok elhagyták a várost, vagy megadták ma
gukat. 

Bécs, jan. 11. F. hó 3-ig terjedő léghajó-tudó- 

sitások constatálják, hogy a porosz bombázás akkoráig 

csekély károkat okozott az erődökben. Az emberekbeni 

veszteség jelentéktelen. A st.-denisiek falragaszok által 

voltak felszólitva, hogy Párisba menjenek; azonban e 

felhivásnak nem engedtek. 

Városunk börtönállapotáról. 
1. 

Tisztelt szerkesztő ! 

A városi képviselő testületnek folyó hó 1
1-én tar- 

tott ülésében városunk börtönállapota kerülvén 

szönyegre, több képviselő méltatlan
 megtámadást intézett 

ellenem, mint tisztviselő ellen. Azon alkalommal nem 

lehettem jelen; hogy tehát c kérdé
sben felvilágositó ész- 

revételeimet megtehessem, miután a me
gtámadás nyilvá- 

nosan történt, becses lapjában kérek helyet a felhozott 

vádak megczáfolására. 

Miként került börtönünk ügye a képviselet elébe, 

hol arról 1867 óta egy hangot se hallottunk
, 

annak meleg felkaro- 

lására? 
Én, mint e város alkotmányosan választott közü- 

gyésze, a méltóságos m. kir. ügyek igaz
gatóságától még 

a mult év őszén meghagyást vettem, hogy három nap 

alatt küldjem fel a városi börtön állapotát hiven 

kitüntető jelentésemet 1870 őv első feléről. 

Ennek folytán teljesitettem köteles
ségemet, annyival lel- 

kiüismeretesebben, mert igen széles terem volt meggyő- 

ződni arról, milyen börtönünk, s milyen
nek kellene lennie, 

hogy a büntető igazságszolgáltatá
s elvei- 

nek megfeleljen? Láttam 
azon roppant biányokat. 

melyek évek óta felette károson h
atnak az igazságszol- 

gáltatásra, hivatva érzém magamat a meztelen igaz- 

ság leirására. 

A nagyméltóságu m. kir. 

ezen felterjesztésemet városi képviselőt
estületüukhoz kül- 

dé le, azon szigoru meghagyással, hogy „a városi 

börtön egy más, a büntotés czéóljának és 

az emberiségi tekinteteknek megfelelő 

helyiségbe tétessék át." 

Egyik képviselő teljes indignati
óra fakadott amiatt. 

miért „ignorálta*-m a képv. t
estületet s miért nem intéz- 

tem felterjesztésemet oda ? Szeri
nte ez lett volna hivatva 

igazságügyministerium 

ezen bajok orvoslására. Sőt „delator'-nak nevezett, 

olykép tüntette töl eljárásomat, mintha ellenséges 

indulattal viseltetnék e nagyon tisztel
t testület, s azon 

választó polgárok irádt, kik engem bizalmukkal meg- 

tisztelve, a közügyészi Mvatalra méltónak tartottak. A 

közügyek érdekében tett erélyes, elfogulatlan follépése- 

mért avval kivánt megjutalmaztatni, hog
y a t. képviselet 

ez állítólagos mellőztetésért szavaz
zon reám megróvást. 

Ha nem volnék meggyöződve arr
ól, hogy a 1. kép- 

viselő, ki engem „delator ezimel méltoztott meg
tisz- 

telni, hbigga dt férfu, kinck a közügyek terén érdemei 

is lehetnek, Aesop farkas és bárány meséjét idézném. 

Azonban hajlandó vagyok e nyée 1ybotlását a fenn- 

forgó ügyben való járatlanságnak
 tulajdonitni azért is- 

métlem, hogy azon börtönügyi jelentést, melynek nyo- 

mán kelt a kérdéses ministeri lelra
t, felsőbb, engem kö- 

telező meghagyás folytán irtam. 
Nem is ez volt az 

első eset; mert a közügyészi, maig ér
vényes ügyrendtar- 

tás értelmében ilyet miden 

szitenem, s nem a képviselethez, 
" 

igazgatójához fel küldenem, E helyen megjegyzem
 még 

tárgyban tett felterjesztésemben. 
E szerint még a kése- 

delem terhe se nehezedhetik reám, miután én mé
g a 

restauratio évében megteltem e r
észben kötelességsz ü 

lépéseimet. Mindezeket, ha 
kivántatnék. mikor hite ! 

adatokkal is bizonyithatom Hog
y a képv. estülelet ne 

szándékosan mellőztem, erről kev és jó 

és a kedélyes fennhangu társalgás közb 

(öbb figyelemmel, meggyőződhettek vo
lna az il 

évben kettőt kell ké- fá 

hanem a királyi ügyek 

azt is, hogy börtönünk elszomoritó 
állapotát nem csak 

ez egy jelentésben világitottam m
eg, hanem mindenik e 

a leküldött iratok felolvasásá 
hogy a ki válamely tárgyat mégbirálni szándéks: 

az előadót kell meghallgatnia: é . 

Továbbá felhozatott, hogy nekem, miut v aszto 

hivatalnoknak, nem kellett volna nyomoruságos bört 

állapotunkat oly kirivó szinekkel festene 

kell vala ily zavarba hoznom azon testületet, m 

lasztó polgárokat képviseli, kivált miután 

tisztviselői közzé tartozom, és mégis. 

ellenség van a házban!! stb 

Ép azért voltam felterjesztései 

urert az emberiség, az állam, és a 

rok érdekeit tartám szem előtt. 

A ki alkotmányosan érez és gondolkozi 

mányos ország polgárának nevezi magát, nem ki 

hogy ha a közügyek kezelése körül hiányokat, sőt 

hetlen mulasztásokat talál a közvetlenül ellenőrködő, 

az ilyeneket eltakarja, avagy épen szépségesen eltitko 

A legsötétebb középkorban sem létezhettek külöt b 

ember-kinzó zúgok, mint a milyen a mi kol ái 

rosi börtönünk az ugynevezett „torony", ezt minda nak 

be kell ismerniök, kik az igazságot merőben el nem ta- 

gadják. Ép azért, csak oly egyőnek lehetnek illetékeset 

e kérdéshez hozzászólani, kik a börtönügyi viszonyol 

alaposan ismerik, s nem beszélnek csupán azért, hogy a 

város ,fillérei"-t emlegetve megközelithessék ők is a nép. 

szerüség sokak által sovárogva szemlélgetett ugorka- 

táját. L Bodor László. 

Észrevételek 
a kolozsvári ügyvéd-egylet részéről a főméltósá ű 

kir. igazságügyministeriumtól az úrbéri s rokon 

viszonyok rendezéséről a képviselőház elé 

törvényjavaslatra. 

Midőn az 1868-ik évi XLIII-ik törvénye 
Magyarország és Erdély közötti Unió részleteit sz. 

lyozta, a 16-ik §-e a kormányt már két év előtt 

lenes rendezési intézkedésre hatalmaz 

gévé tette, „hogy — az illetők kihallgatásá 

szággyűlés elé oly törvényjavaslatot terjessz 

lamint a törvényeken és szerződeseken alapuló jogok 

ugy a Királyföld területén levő bármely nemzetiség 

honpolgárok jogegyenlőségét is kellő tekintetb 

és összhangzásba hozza. 
A törvénynek ezen intézkedése annyira 

hogy anuak alapján ugy a köz- mint ma; 

nyok rendezése együtt és egyszerre felka 

tatkozik; de ez a megoldhatatlanság 

az ügyet. Egyfelől: ,az illetök kihallgatása, a tö 

és szerződések s tán a különbözőleg értel 

ságok, másfelől: minden nemzetiségűü honpolgárok 

egyenlőségének kellő tekintetbe vétvle és összhang 

hozatala", egyletünk előtt nehéz felada 1 

Igénytelen nézetünk szerint el kellene 

nem tartozik együvé. A királyfoldi a 

palis szervezés, a politikai szabadságnak 

olapján minden a Királyföld területén lev 

zetiségü honpolgárok közötti megosztás 

dés, melylyel a kiváltság nem fér ö 

türi, hogy a leendő szervezés az államb 

alkosson. 
Ezen közjogi kérdés tehát az 184 

ment elvek alapján külön választva enn 

De meg kellene előzni a magánjogi ter 

elintézősének, a mi azt tenné, h 

honpolgárok helyeztessenek 
birtokába, az úrbéri maradványo 

tetnének meg és törvényezikkben 
Talmács-, Szelistye szék és Törcs 

vényhatósági tekintetben tartoz 

föld hatósága alá, azok polgári áll 

nyaik rendezése az 1554 j 

megállított birtok-rendezési sz ál 

kiadott úrbéri rendelete 
nem azon községek és 
deiket, vizeiket, me: 
polgárai, minden rega 
szabad polgárok bich 

megha 



elveinkkel. Ez a harcz, ez a táma- 
ül vagy belülről, nem fog készület- 

mi engemet illet, az én elveimnek nem 
ne ne első ostroma, melyet kiállott. Elveim 
dala már az is, hogy ma itt vagyok Önök közt. Ezen 

ntézet felvirulására közremunkálni, neki szentelni cse- 

ásának sikere nél 
arljan semmi örömvirág. A népnevelésügy fogja kije- 

lölni életem határsorompóit. Ebben van minden ambi- 
om. Egy kitüntetésre, egy czimre vágyom : megérde- 

melni a néptanitó nevet. A politikai élet kis és nagy tu- 
sái, a confeossionalis torsalkodások és berzenkedések s 
társadalmi életünk száz meg száz hangu visitó disharmo- 

a mennyiben a népnevelés ügyével lesznek kepcsolatban. 
És ama határvonalokon belől nem fognak készületlenül 

ni. Tudni fogjuk védelmezni házi tűzhelyünket. 
Vagyon valószinü, hogy ilyen elvekkel és felté- 

el lépve e pályára sokak —- sőt tán a legtöbbek 
rakozásának nem fogok megfelelni tudni itten. A kö- 

nalmasságnak, a szerénység az önér- 
kimozdithatlan kötelesség-érzet az 

a kizárólagos tanitói ambittók a kor- 
előre törekvés hiányának keresztségére 
El vagyok készülve rá, hogy sokak előtt 

le fogom járni magamat. Vajha mentől előbb! 

ni külső fogásokkal. Az a különválás még sem fog 

nak még itten, a kiknek becsülése elegendő vigasz, kár- 
pótlás és bátoritás lesz számomra. 
A Azonban elég ennyi ezekből a subiectivitásokból. 
Szükségesnek láttam elmondani ennyit magamról és tan- 
társaimról, hogy tisztába jöhessenek Önök az iránt, mit 

dolga megitélni mostan, ha valjon csakugyan nyujtunk-e 
hát mi is némi biztosítókot 
romóljük azt. 

Lelkos szavakat intézvén a tanitványokhoz, remek 
beszédét igy végzé: 

Ezek után nincs is egyéb hátra, mint együttesen 
kérnünk a nagy Mindenhatót, hogy terjessze ki védő, 

ó kezét erre az intézetre és szentelje meg a mi fárd- 
dozásainkat, hogy valósulhassanák mindazon szép re- 

s 

hossen az valóban azon tényezők egyike, melyek a szé- 
koly nemzet anyagi és szellemi jólétének megalapitását 

alább egy sugara annak a szebb, jobb és boldogabb jövő 

végre, hogy így ez az intézet is az Úr hatalmát és dicső- 
ségét hirdethesse mindőrökön örökké: 

[ 

Kegujabb távirat. 
Az ,Independance"-nak Párisból 

irják, hogy ha a loirei sereg egészen 
tönkre megy, és ha a párisi csapatok 
kirohauásai mindig eredménytelenek 
is maradnak, a főváros még sem fogja 
magát megadni, mig élelmi szerei ki 
nem fogynak, ez pedig legalább még 
két hónapig, de ha jól megy, három 
hónapig is eltart. 

- 

UJDONVSÁGOM. 
ónyai olaszországi küldetése sikerült, az 

eddig tárgyalt érdésekben teljes megegyezés jött létre. 
A tronyvesztett olasz fejedelem minden igényeit békésen 

értéke szerint beosültetni, és hogy sokszor 
áltatásokon fogunk keresztül menni meg- 

ély erőimet: ez a czél hozott ide. Feladataim megol- 
ül nem virul számomra a N.-Küküllő 

niája: mindezek csak azon mértékben fognak érdekelni, 

i vegyrokonság törvényeit nem lehet szabá- 

engemet egészen elszigetelni és magamra hagyni. Van- 

és mennyit várhatnak tőlünk ezen intézet tanáraitól. Önök 

ezen intézet jövője iránt. Mi 

ményeink, melyet ez intézet jövőjéhez kötünk; hadd le- 

lesznek eszközlendők; hadd lehessen ez intézet is leg- 

hajnalának, mely után oly rég fohászkodik a nemzet, s 

kiegyenlitették. Az olasz kormány nehány millióval adós 
maradt, mely követség azonban az olasz pénzügyek rosz 
állapota miatt csak lassanként fog törlesztethetni. Ellen- 
ben Rafael hires Madonna del Goanduca-ja Olasz- 
országnak marad. 

— Az új spanyol király jan. 2-án érkezett 

alkotmányra esküt tegyen. 
A honvédség számára megrendelt mitrail- 

leusök — bécsi tudósitások szerint a napokban el- 
készülnek a Sieg! gyárban, s a jövő hét folytán próbalö- 
véseket tesznek velök a simmeringi térségen. 

v Városunkban az idén rendkivül nagyban 
űzik a vadkereskedést Ennek oka egyfelől a szokatlan 
nagy havazásokban rejlik, miáltal gátolva voltak a va- 
dak menekvésükben. Némely vidékről vett tudósítás sze- 
rint voltak napok, midőn a nyulat és őzöt a falusiak szó 
szoros értelmében bottal ütötték le, a fogoly madarat 
szintén kézzel fogták a hóban meg. Egy szenvedélyes 
vadász kimutatása szerint a mult vásár alkalmával vi- 
dékről következő vadak hozattak be eladás végett váro- 
sunkba: 10 őz, 70 nyul és 115 fogoly madár és meg- 
jegyzi vadászunk, hogy ily vadpusztitást kivált oly 
rosz esztendő után minő 1871 volt régóta nem látott. 

=Imntő példa szülőknek. Ma reggel a k.-kö- 
zéputczában egy kis gyermek, kit szülői magára hagytak 
hon, az asztalon hagyott fotogen lámpával játszadozva 
azt meggyujtá s a lámpa belét mind fölebb fölebb facsarta, 

mig az üvegcső és gömb elpattantak, s a hzsszu bél a 

fotogenmedenczére hajolván szétpattant s tartalma meg- 
gyuladt. Szerencsére, az anya még jókor érkezett, hogy 
a házat megmentse a lángoktól, de a gyermek életé- 

hez nem sok remény. Hát mirevaló a kisdedóvóda?! 

statistica. Az összes német haderő, mely 
jelenleg Francziaországban van, következő: 391 zász- 

lóalj 575,100 ember, 424 lovas század 66,400 ember, 

280 üteg 73,100 ember, és 1,680 ágyu 12,600 ember- 
ből, vagy 728,200 emberből áll. 

— Sayous franczia tanár és iró, ki nem régiben 
irodalmi tanulmányok végett Pesten időzött, Bordeauxból 

egy magyar nyelven irt levelet küldött Gyulaihoz, mely- 
ben emliti, hogy Petőfi több költeményeit leforditotta, 

valamint Gyulaitól „Az ákáczok alatt" czimüt s igéri, 
hogy mihelyt jobb idők lesznek, Magyarország történetét 

fogja megirni. Szomorun mondja, hogy nehezen láthatja 

egyhamar Magyarországot, mert a háboru elpusztitotta 

vagyona legnagyobb részét, s tanári jövedelme is kisebb 
lesz ezentul. Fölemliti még, hogy Magyarországból ha- 
zautaztában Gentben felolvasásokat tartott az osztrák- 
magyar birodalomról, s ezek közt kettőt kizárólag ma- 
gyar dolgokról: a franczia sebesültek javára. Nemzete 
szerencsétlenségéről szólva, többi közt igy ir: „Világ 
kezdete óta nem látszott soha egy nemzet is ily bátorságot 

mutatni, mint a miénk, csak ti magyarok 1849-ben. 

— Értesités. Az erdélyi gazd. egylet titkári állo- 
mása ürességbe jövén, mig azt a közelebbről tartandó 
közgyűlésen betöltenék, a titkári teendők elintézésével 
Nagy Ferencz tanár bizatott meg. Miről a t. cz. gazda- 

közönség szükséges alkalmazkodás végett ezennel erte- 
sittetik. Kolozsvárt, a gazg. egylet választmányának 1871 

jan 9-én tartott üléséből. 

— Hó-ember. Pesten a mészáros és három pipa 
utozák sarkán egy igénytelen ház udvarán készül egy 
hó-szobor. A szobor egy herculesi termetü poroszt áb- 

rázol, mint az sulyos kardjával vágni akar. Az arcz ha- 

hasonlit a porosz királyhoz, az orrát kivéve, a sisak pe- 

dig és az öltözék azonnal elárulják, hogy „porosz van 
a kertben." A szobor még nem készült el egészen, s 
mint a készitők CSehwarz testvérek) mondják, még két 

kakas is jön hozzá. Az egyik az alak vállán lesz, s ez 
arczát csipi; a másik előtte s ez lábát. Különben 2 hét óta 

Madridba és azonnal a cortes gyűlésbe ment, hogy az 

tisztitják. Négy év előtt ugyanők készitettek volt egy 
„hó-szobrot', s az Petőfy költeményét illustrálta: „megy 
a juhász szamáron." 

— Egy megsebesült porosz tisztet meg kellett 
pióczázni. Az orvos elmegy a gyógyszertárba pióczáért, 
nem jut eszébe, hogy hivják a pióczát francziául. Ezt 

des – je ne rais pas comment dire — des petites betes noi- 
res, dui tirent le sang ? (Nincs önnél olyan izé, nem tu- 
dom hogy hivják olyan apró fekete állat, a mi vért szi ?) 
— pAh monsieur, van demandes des puies ?) CAh uram, 
ön balhát keres ?) - Az orvos e történet által akaratla- 
nul hirre tett szert. 

— (Neerolog.) Fölsch Ilma bánatos özvegy, 
maga; életben levő egyetlen testvér Pataki Sándor, nyu- 
galmazott közhivatalnok, neje Konrád Emilia, gyerme- 
keik: Sándor, Jenő, Gizella, Anna és minden rokonok 
nevébe mélyen lesujtva tudalja, hogy szeretett férje, az 
illetők páratlan jó testvére, nagybátyja, rokona sárospa- 
taki Pataki Dáuiel, erdélyrészi országos főorvos, szü- 
lész-mester, orvos-tudor, kir. főkormányszéki tanácsos, 
vaskorona-rend harmad osztályu lovagja, a párisi, bé- 
csi, pesti orvosi, magyar természettudományi s a bécsi 
cs. kir. földtani társulatok rendes tagja nincs többé! 
Evek óta gyötrő és a legelső orvosi tekintélyek tudomá- 
nyával daczoló kinos szenvedései, f. hó 11-én esti 7 
órakor véget értek a halálban. Az idevezült 66 évre 
terjedt életéből negyvent szentelt a szenvedő emberiség 
javára; életét, idejét, minden tehetségeit teljes odaadás- 
sal áldozta e szent ügynek, emberbaráti szerető szivvel 
sietve szegényhez, gazdaghoz, legszebb jutalmát abban 
találta, ha enyhithetett, segithetett. Sok kórágy mellett 
volt ő a vigasz és remény jótékony nemtője ; sokakat 
ragadott vissza a sir-széléről és adott vissza érettök ag- 
gódó szeretteiknek. És imé, az ő számára nem volt se- 
gitség, nem volt remény ! Éelette a halál ül diadalt! De 
a hit a gyászravatal mellett egy jobb hazára mutat és 
felkiált: „hol van oh halál a te diadalmad; hol van oh 
kodorsó a te fulánkod !4 Földi része f. hó 14-én d. u. 
3 órakor, piaczsori házától, koporsója felett tartandó 
gyászima után kisértetik a köztemetőbe. Legyeon áldott 
emlékezete. 

C-r.—o.) Nemzeti szinház. Alig tudüók meg- 
mondani, hogy tegnap este hányadszor került nálunk 
szinre a ,„Tiz leány és egy férj sem" operette, oly sok- 
szor részesültünk már benne. De mégis, az előadás csak 
részben és inkább zenészeti szempontból nevezhető ki- 
elégitőnek. Gerecsné (Limonia) igen szépen éneklé 
szerepét, és Medgyaszai Ilka (Sidi), valamint 
Szezérbowszka (Britta) kellemes benyomást tettek. 
Előbbi mind éneke, mind elevensége által, utóbbi ma- 
gándalával aratott tapsot. A darab szövege, mely kü- 
lömben sem áll az irodalom szinvonalán, egészen elve- 
szett. Ezúttal ajánljuk a rendezőség figyelmébe, hogy 
ha megtartják továbbra is az előadási sorozatban ez opc- 
rettét, idomitsák legalább valamennyiben szövegét a 
mostani viszonyokhoz, a régi politika, meg divatra 
czélzó részeket változtassák át, s az afféle izetlen élczet 
pedig, melyen a művelt izlés méltán megbotránkozik, 
mint például midői Kakasfi egyik leányának fogát 
mutogatja, hogy lássák minő fiatal - hagyják el. E bo- 
hózatban szerzője annyira túloz, hogy a jellemekben, 
valamint cselekvésekben nincs semmi valószinüség, igaz- 
ság annál kevésbbé. Ezért ovakodnia kell a játszóknak, 
nehogy élesebbé tegyék a tulzást, mert könnyen torzkép- 
pé válnak. Szombati Kakasfi szerepében derekasan 
hozzá látott a torzitáshoz, elannyira, hogy émelygőssé 
vált, Szombathi egyáltalán mindenbe túloz, a hatás ro- 
vására. Ezenkivül ma helytelenül is feszengett, s folyto- 
nos tenyér csattogtatással zavarta a többi játszókat, s a 
közönséget. Adacker és Horatió korcsolyázó mű- 
vészek köztetszést arattak. 

Vasárnap, január hó 15-én „Hinkó, a hóhér- 
legény: Dráma 5 felvonásban. 

e. - 
Mözgazdaság. 

Házi kezelés vagy bérbeadás tanácsosabb-e 
a Rikán belől ? 

I. 
A szerzodés összeállitásánál a szokott pontokon 

kivül, következendőket óhajtanám figyelembe venni : 
1. Mivel a tulajdonos becsületes, őszinte jóhi- 

tehát körül keli irnia : „Monsieur nmavez vous pas des - 

donos is, s ugy fogalmazza a szerződést, hogy becsü- 
letes ember is alá irhassa. 

Igen nyomasztó a becsületes emberre, ha jó in- 
dulata, őszintesége kétségbe vonatik, s a legaljasabbak- 
kal egyenlőnek tartatik. 

A bérlő és tulajdonos érdekeinek összhangzásba 
kell lenniök, ezért szükséges, hogy a szerződésbe 
mindkét félnek érdekei kielégittessenek. 

Annál gyümölcsözőbb lesz a bérlet mind a két 
félre nézt, mentől inkább közeledik a bérlő állása a 
tulajdonoséhoz, s minél szorosabban egybe van kötve 
mindkettő haszna. 

A bérleti szerződés mentől nagyobb megszoritta- 
tásokat tesz, annál inkább elidegeniti a bérlőt a tulajdo- 
nostól; a kölcsönös bizalmas egyezés leginkább czél- 
hoz vezet) 

2. A szerződésben két értelmü kifejezések ne le- 
gyenek,kibujható lyukak, perre alkalmat adható ügyvédi 
fogások ne használtassanak. 
3. A bérleti idő rövid ne legyen. A tapaszlalás 

bebizonyitotta, hogy a kisoványitott földet nem lehet 
egy trágyázással helyre hozni, hanem okszerü gazdál- 
kodás mellett több évi következetes végrehajtás kiván- 
tatik arra, hogy a föld erejének emelése mellett jutal- 
mazó aratások eszközöltessenek.] 
A bérlőt gazdasága vezelésébe nem kell meg- 

szoritani. 
Legyen ő fejedelem ig, de legyen hadvezér is, ne 

kérjen engedelmet a kirohanásra a hadügyministertől, 
hanem tegye azt a szükséghez képest addig, mig a ca- 
pitulatia meg nem történik. 

Ezek volnának nézetem szerint azon pontok, me- 
lyeknek alapján egy haszonbéri szerződés mindkét félre 
nézt kielégitöleg összeállitható volna. 

Különben én is azt mondom a hires gazda Thaerrel, 
hogy ha az ország legjelesebb törvénytudóinak nagy ta- 
nácsa összeülvén, négy egész hétig egyetlen egy bérleti 
kötéssel bajlódnék is, még sam tudna olyat késziteni 
mely a jószágot egy csalárd haszonbérlő rontásai ellen 
megoltalmazza a nélkül, hogy becsületes haszonbérlő 
által megvetendő ne volna. F. J. 

— Árjegyzék a január hó 12-én tartott heti- 
vásárról. (alsó a. mérő középár.) Tisztabúza ,5 frt 80 kr. 
Elegybúza 4 írt 6 kr. Rozs 3 frt 64 kr. Árpa - frt 
— kr, Zab 2 frt 20 kr. Törökbúza 3 frt 64 kr. Pityóka 
4 frt 8 kr. Marhahús fontja 21 kr. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről. 
Jan. 13-ról: 50, Metalignes 57.65. 50/, Nemzeti 

kölcsön 66 75. 1860-diki államkölcsön 94.80. Bank- 
részvény 740. Hitelrészvények 249.20. London 124.10. 
Ezüst 124.75. Cs. kir. arany 5.87. Napoleondor 9.96. 

Földtehermentesitési kötvények: Magyar 77.75. 
Temesi 76.50. Erdélyi 74.75. Horv.-Slavon 83.— 

Tulajd. és felelős szerkesztő : Sándor József. 

A közönség köréből. *) 
A mezőségről. 

Az örményesi postahivatal a szomszéd faluktól 
távolabb esik, mint Pest Kolozsvártól, ugyanis nagyon 
sokszor megtörténik, hogy jó reggel postára küldölt cse- 
lédeink az egész napot a postaház előtt didergik keresz- 
tül, s csak késő estve, sőt néha másnap reggel jonnek 
haza lapjainkkal s leveleinkkel, s különösen mikor jó 
vadász idő van. Ennél még nagyobb fatum is történt kö- 
zelebb. A görög karácsony első napján jónak látta a 
a m.-örményesi postalegény jobban lerészegedni, mint 
más közönséges napokon. A ló jól tudta az utat, sze- 
rencsésen haza vitte hátán a részeg embert, ez be is 
kötötte lovát az istálóba, de csak ekkor vette észre, 
hogy az egész postai szállitmány elveszett. Ki fog ezek- 
ről számolni? A postahivataltól függött a részeges he- 
lyett, józan élető embert alkalmazni; a felelősség már 

Többen. 

*) E rovatban közérdekü dolgok közölhetők, a tarta- 

a0 

ezentúl 

álan 

szitője vagyok a valódi, hamisitatlan, eredeti Pompadour-pastának, egyedül én 
tudván a utkot és készitést. Ezennel közzétéve, hogy emlitett Pompadour pasta 

1 csak lakásomon Bécs, Leopoldstadt, grosse Mohrengasse (4, I. St ege, 
T lesz valódi kapható, óvom annak bárki mástól vásárlását, miután jel enleg 

em fiók-raktárt nem tartok és minden eddigi raktárt az előjött hamisitá- 
iatt feloszlattam. Valódi Pompadour-pastám, csoda-pastának is nevezve ha- 
ohasem téveszti; az eredmény minden várakozást felülmul, egyedüli biztos 
yors és tökéletes elűzésére minden arczkiütések, szömölcsök, szeplő, 

1t és pattanásoknak A garantia oly biztos, hogy eredménytelenségnél a pénz 
tik. Egy köcsög ezen kitünő pastábóol 1 frt. 50 kr. 
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Bethlen Aurél gróf bükkösi jószága jövő 

1871. Szentgyörgy napkor haszonbérbe fog 

kővel 

Bizonyitvány. 

ohn Ngmnáez órás urnak, 

Ezüst hengeróra 4 rubinnál 

kettős fedél 15 
.35-38-40-45 

Arany hengeróra Nr. 3 4-8 

40 —100 frtig. 

Pest, kigyóutcza 6-ik sz. E 
a párisi házzal szemben. 

CENFI ZSEBORAK. 
10-11-12 Arany henger hölgyóra 1-8 

„havonként igazi- 
tandóoóó... 

Munkás órák kristályüveggel 
Bűvös órák, melyeket soha- 

rubin 30-32-35 sem kell felhuzni adatni. Bővebb értesülés alólirottnál. , horgonyóra Nr. 3. 15 Ébroszte órtval zt 
Kolozsvártt, 1871 január 9-én. kövel 37 40-/ Arany lánczok rövid, 19 karat 20 -25-30 

pórfedéllel. 48-52-55 40—30 frtig. Tompa Károly. keltős fedél, Arany lánczok hosszu, 35-40-45-55 
15 kövel .55-60-65 65-80 

kettős fedél Ezüst rövid lánczok 13 latos ezüstből 4- 5 4-12 és arany pórfedéllel 70—75 - 80 6-7-8-9-10 frtig. 
Ezüst hosszu lánczok 6-7-8-9 10 

dolgoznak már rajta, s jelenleg vésőkkel faragják és szemü bérlőt kiván, birjon ezen tulajdonokkal a tulaj- lomért azonban a felszólaló felelős Szerk. 

A legjobb és leglocsóbb órák kaphatók három évi irásban adott jótállás mellett, a több év óta / 
jó hirben álló órásnál c20) 2-3 ggua Én Ntix Vilma, Emka ál ezennel nyilvánitom, hogy mint bold. dr. Rix A. özvegye nyolcz év óta egyedüli ké- él) g) é m mam my ) méó, 

mintegy hatvan rizma eladó! 

Az egész mennyiség, nagy alaku, teljesen ép, 

minden kellemetlen szag nélküli ivekből áll, me- 
arany kerettel kővel -26 28 lyek bárminő áruczikk göngyölésére biztosan 

ugró fedéllel. 12-13-14 „kettős használhatók. 
s t fedél fb7 A lva 38-40 45 Az elárusitás a kir. biztosi hivatal kiadó osz- 8 rubin –16- rany henger hölgyóra gyé- elviségé év január 24-ik á horgonyóra 15 kövel. 15-16-17 inánt és zománezezai 40-45-50 tálya helyiségében f. év január 24 i napján 

kettős fedél- 55 fruig. (kedden) délutáni 3 órakor megnyitandó árverés latkozatok közzé nem tétetnek. =E lel 15 kő 18-20-22 „horgony hölgyóra re- útján fog eszközöltetni, hol addig is az egész 
a kristályüveg- montoir 60 70-80 90-100 ftig tömeg bármely napon délelőtti tiz és tizenkét mon g p gel . 18-20-22 Függő nrá 8-napra el a óra közt megtekinthető. 

zandó –20-22-24 ian s és keltös fedéltel 24 26-28 , órút és felórát üti 10-32 Kolozsvártt, 1871 január 9-én. 
remontoir kristályüveg- m negyed órát ütő. 58-55-55 HASZONBÉNR. szfékké ku 0-0 

45 frt. 

0) 
A fogak fönntartása és tiszti- 

tására 

aNATHEKI Száiz 
legjobb az 

Mag ára 40 kr.,, = 
mely jósága miatt 15 évi szabadalommal 

volt kitüntetve. 

12 -14- 16 früig. szertárában „zum rothen Krebs" am ho 
Mindenféle javitások a legujabb genfi modor szerint a legjobban és legolcsóbban telje- sittetnek. Régi órák, töredék arany - és ezüst cserébe vétetnek. 

mu Vidéki megrendelések az összeg eleve beküldése vagy utánvyét mellett gyorsan küldet- 
nek. Nem tetsző órák viszszacseréltetnek. * 

ten lazvóutoza 6 sz 
nel bizónyitom, hegy Kohn Ignácz, pesti lakós óragyáros urtól kigyóutcza 

órát vásárolván, annak mind olcsóságával, mind pedig jóságával 
dve, hogy a nevezett óragyáros urnak gyártmányát mindenkinek 

l ajánlani bár mikor is bátor vagyok Herovits Sándor, földb. Zalabérben. 

Bécsben Spitzmüller Károly 

hen Markt. 
H Kolozsvártt: Csapó Sán- 

dor úrnál. 

Ny. Gámán János örökoseinél Kolozsvártt. 


